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ENJOY YOUR
WORKSPACE

Project bestaande uit 
één plateau verdeeld in 
vergaderzaal, converen-
tieruimte, directieruimte 
alsook een open space 
met 7 werkplekken voor-
zien van een akoestische 
lounge ruimte en een kof-
fiehoek met een apparte 
keukenblok.

Projet constitué d’un pla-
teau réparti en salle de 
réunion, zone de confé-
rence, zone de direction 
et open-space avec 7 
postes de travail, doté 
d’un espace lounge 
acoustique et d’un coin 
café avec un bloc-cuisine 
distinct.

PROJET 

Project consisting of 
a single level divided 
up into meeting room, 
conference room, mana-
gement area as well as an 
open space with 7 works-
tations and an acoustic 
lounge area and coffee 
corner with a separate 
kitchen block.

PROJECT PROJECT 

FR ENNL



4 5

REFERENCES

Boechoutlaan, 55 
B- 1853 Strombeek-Bever

Superficie : 350 m2

Programme d’amména-
gement de 7 postes de 
travail en open space, 2 
salles de réunion de 20 
personnes comprenant  
un système de vidéo 
conférence, 2 bureaux 
de direction et un espace 
lounge / kitchenette. 

REFERENCES

Boechoutlaan, 55
B- 1853 Strombeek-
Bever

Surface : 350 m2

This design contains 2 
board offices, 7 workpla-
ces in open space, 2 mee-
ting rooms for 20 persons 
with video conference 
applications, lounge and 
kitchenette.

REFERENTIES

Boechoutlaan, 55 
B- 1853 Strombeek-Bever

oppervlakte : 350 m2

Inrichtingsproject met 2 
directiekantoren, 7 werk-
plekken in open space, 2 
vergaderzalen van elk 20 
personen waarvan 1 met 
Video Conference ap-
plicaties, kitchenette en 
lounge.

TOBACCO
INTL.

JAPAN
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Bureau de direction 
sobre mais très 
fonctionnel avec 
table de réunion.

Sober but efficient 
manager’s office 
with conference 
table.

Sober maar 
efficiënt directiebu-
reel met vergader-
tafel.
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Salle de réunion 
avec tous les équi-
pements de pointe 
nécessaires.

Meeting room fitted 
with all technical 
gizmos.

Vergaderzaal 
voorzien van alle 
technische snufjes.
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Espace lounge : 
siège avec paroi de fond 
acoustique et deux petits 
sièges, grand lustre pour 
l’ambiance. L’arrière des 
armoires est également 
pourvu d’un panneau 
acoustique.

Lounge area : 
armchair with acoustic 
rear wall and two small 
chairs and a large sus-
pended light to create at-
mosphere, the rear side of 
the cabinets is also fitted 
with an acoustic panel.

Loungeruimte : 
zetel met akoestische 
achterwand en twee klei-
ne zeteltjes voorzien van 
een grote hanglamp als 
sfeermaker, de achterzijde 
van de kasten is ook 
voorzien van een akoes-
tisch paneel.
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Vue discrète sur la pa-
roi acoustique et le coin 
café.

A discreet view of the 
acoustic wall and kitchen 
corner.

Een discreet zicht op de 
akoestische wand en het 
koffiehoekje.
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Détail du coin café avec 
un bloc-cuisine distinct 
derrière la paroi basse.

Detail of coffee corner 
with a separate kitchen 
block behind the low 
wall.

Detail  van de koffiehoek 
met achter de lage wand 
een appart keukenblok.
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Vue depuis l’open-
space. Les ar-
moires de taille 
moyenne servent 
de cloison acousti-
que et visuelle entre 
la zone de travail et 
celle de détente.

View from the 
open space. Use 
the medium-high 
cupboards as an 
acoustic and visual 
screen between the 
work and relaxation 
area.

Zicht vanuit de 
open space. De 
middenhoge kasten 
gebruikt als akoes-
tische en visuele 
afscherming tussen 
werk-& ontspan-
ningsruimte.
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ENJOY YOUR
WORKSPACE

De soberheid in kleuren 
en materiaal vormen een 
geslaagd geheel volgens 
de eisen van de klant.

Un ensemble réussi 
répondant aux exigences 
du client grâce à la so-
briété de ses couleurs et 
matériaux.

RÉSUMÉ

With its sober colours 
and materials, it creates 
a successful whole that 
meets the needs of the 
client.

SUMMARYSAMENVATTING
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